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ÖRS SZEM JANKÓ
Az emberi kéz.

Nem a sors keze az, 
Amely áld, avagy ver;

A magad keze az.
Te művelt vad ember.

A berlini p la k á t  u tá n .
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A kor bűne,

Megölni orvul jó királyt,
E bűn az égre felkiált.

/
Es mégis, szörnyű bár a tette,
Nem aljas féreg, aki tette.

A bűnös tudta eleve,
Hogy rutul elbánnak vele,
Hogy boszut áll a rend haragja,
Hogy éltét hóhérkézre adja.

S megtette mégis . . . Nagy a hit,
Mely embert ilyen bűnre v itt;
A hit, hogy minden, ami áll ma,
Jobb lenne, ha pokolra szállna.

A hit, hogy mind rossz, ami van,
S ez nem maradhat annyiban;
Hogy halni jobb, mert élni gyász ma. 
Úgy el van a világ hibázva.

Óh, nagy hit ez a tagadás!
Nem volt nagyobb még soha más.
S fenyegető vész a világra 
A gyilkosok vértanusága.

A módszerük bűnös, hazug,
De nincs-e egyben igazuk?
Mi jó s dicső van olyan korban,
Mely bűnt tenyészt nagy, bősz nyomorban?

Kanczel-paragrafusok.

A .900 éves jubileumra most a bíboros herczeg- 
primás maga küldte szét a meghívókat. Természetes, 
hogy azokat a czimzettek örömmel fogadták, kivéve 
azokat a főpapokat, akik személyes ellenségei. Ekkép
pen részben jóvá lett téve az, amit az esztergomi 
ünnep-rendező (voltaképpen: ünnep-rontó) bizottság, 
élén Boltizár J . kanonokkal, a néppárti hebehurgya- 
ságával a nagy ünnep jelentőségéből elsinkofált. Magyar- 
ország főpapjának mégis megmarad az az elégtétele, 
hogy személyének és a jelszóul választotta Pax-nak sok
kal több a barátja, semmint ő maga s ellenlábasai 
hitték volna.

COi

Desewffy 8. püspök a dettai templom fölszente
lése alkalmával a tisztelgő luth. küldöttség üdvözlésére 
azt válaszolta, hogy a felekezetközi súrlódásoknak meg 
kell szünniök és a felekezeteknek vállvetve kell dol- 
gozniok a haza javáért. A protestáns atyafiak meg
éljenezték a bölcs beszédért Yaljon ő exciájának lesz-e 
bátorsága ezt az intelmét megismételni a f; hó köze
pén Bpesten tartandó kath. congressuson ? Talán lesz; 
de hogy ott nem kap éljent, az több, mint bizonyos.

CŰO
Ez a kath. congressus egyébiránt a kath. taní

tók gyűlésével kezdődik, és a dúsgazdag egyházi java- 
dalmasok s a feudális aristokratia együttes fölvonulá
sával végződik. József patriarcha álma, bár fordított 
sorrendben, ismét beteljesedik: A hét sovány tehénre 
következik a hét hízott. De a soványak még sem lak
nak jól a hizottak puszta szemléléséből. No de ki 
látott kövér statisztákat?

cos

Molnár János apát s komáromi plébános u r r ó l  
azt jelentik a lapok, hogy plébánosi állásától való 
fölmentését kérte, mert belátja, hogy orsz. képviselő 
létére nem képes teljesíteni lelkipásztori kötelességét. 
Ez egyszer csodálatos módon egy nézeten van komá
romi ¿iveivel. Csakhogy ezek már négy év előtt kér
ték az egyházmegye főpásztorát, hogy mentse meg 
őket Molnár János ur lelki atyaságától, mely nagyon 
mostohának bizonyult. E kérelem elől — minthogy 
esztergomi barátai annak teljesítését tovább nem gátol
hatták — a lelkiismeretes szent-atyus önkéntes le
mondásban keresett menedéket. így kopott ki, a heccz- 
majszter a kanonokságból s a plébániából is. Am meg
maradt neki vigaszul az egyedül üdvözítő czobolyprém, 
mely soha sem kopik; még csak nem is vedlik.

A kath. congrua rendezését megint el kellett 
halasztani, mert a nagy egyházi javadalmasok hiá
nyosan vallották be jövedelmüket, melynek egy részét 
már tiz év előtt fölajánlották vala a szűk ellátású 
kath. papok elégtelen jövedelmének kiegészítésére. 
Persze a gonosz világ ebben is rosszakaratot keres. 
Pedig ez egyszer nincs igaza! Hiszen a dúsgazdag 
főpapok maguk sem tudják, mennyi a jövedelmük. 
Hát hogyan vallhatnák be? A congruára szorult papok 
pedig annál inkább örvendezhetnek ennek is, mivel
hogy igy alkalmuk vagyon megünnepelni a congrua- 
rendezés vajúdásának országos jubileumát is '

A néppárt most a fölvidéki tótságon tart kirakodó 
vásárokat, melyeken a központból kiküldött kókler-csa- 
patnak a kikiáltója ugyanaz a káplány, aki a brunöczi 
kisértetek históriájával bolonditotta az »Alkotmány«-os 
pap-gazdasszonyokat. Minthogy vele jár, mint banda
vezető, a jó öreg Zmeskál bácsi, a szegény tótok szen
tül hisznek a kopogó lelkekben, különben iziben el
vinné őket a »zerdeg«. (A bácsi áldásos szavajárása.)
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Az emberi fenevad,
Valamikor hajdan az őserdőt bútta,
Tél víztől rejtezett zord szikla-odúkba. 
Küzdeni ha készté kínzó, fene éhe,
Másik vadra talált, megbirkózott véle. 
Legyőzte, megette; jóllakottan, renyhén, 
Nem bölcselgett tette  szigorán, vagy enyhén. 
Elet-igazsága: marja, aki birja.
Boldog oráng-utáng, szerencsés gorilla!

Sok százada, ezre megsokasult évnek — 
Bozontos ősállat, sima emberré tett. 
Nyomott koponyádban, mely nyugodtan

szunnyadt,
Az értelem lángja lassacskán kigyuladt. 
Világító fáklya, fellobogó, büszke,
Az isten egébe is pattan egy üszke.
Tudása, hatása villám-szárnyon halad,
Ki hinné, vallaná: most is csak fenevad.

De jön aztán egy perez, komoran sötéten, 
Mikor indulatát mi se’ ta rtja  féken.
Kitör ádázattal, oktalan, bősz dühvei, 
Vérfagyasztó, gyilkos, szörny tetteket művel. 
Mintha az árvíznek tombolását látnád,
A megduzzadt folyam igy szakítja gátját. 
Földre szabadítja a bűn, halál poklát . . . 
Szégyelli az ember emberi mivoltát.

— Nálam nincs kegyelem, nem kellenek
foglyok!

Ily szörnyű parancsot koronás fő mondott, 
Népek reménysége, kereszténység hőse: 
Hogy beteljen, talán nem akarja ő se.
—  Nálam sincs kegyelem, halál a királyra! 
Egy talián koldus veszetten kiáltja.
Koronás prédára ez a dúvad talál,
így halt meg a nemes, a jó polgár-király.

Koldusok, királyok, ez a megrázó gyász. 
Véres bizonysággal egy törvényt magyaráz. 
Tiszta igazságát mind ti meghalljátok, 
Különben örökké dúl az ősi átok:
Kiben a fenevad bilincseit rázza,
Kösse indulatát szorosabban lánczra,
Mert ha elszabadul az ős ember-állat, 
Koldusok, királyok könnye, vére árad.

Tönőc/ések
S e ijS P en ste ir te r  S o lo rr to r ttu L .

0  Szimche SternlicM man- 
dott o Bénáét Mondscheinnok: 
Nekem mást küUene elmenni 
edj eskövőre és edj temetésre és 
mogom se nem todom, melyikhez 
menjek. — Mondott o Bendét; 
Menj el oz esküimre. — Miért 
odo ? — Mert ottond kettiit 
temetnek. — Oz eoropoi feje
delmek ho nem tudják, hodj 
hová menjenek: Romába, o teme

tésre, vodj Belegradbo oz esköviire, hát menjenek el 
Belegradbo. Ott kettiit temetnek edszerre.

O
0  Naftáié Trümp, okinek valta edj selyem kof- 

tánjo és edj igozi sosorro, edszer ponoszkodto mogát, 
hodj omikor ótozto Tarnovbul Sandetzbo, o kotono- 
tisztek o kopébon nodjon sófóltak o zsidokot. Kérdi 
tűle o Zálme Krümp •' Nii, és te mit szóltál házzá ? — 
Én, én nem ároltom el mogomot, hodj vodjok edj 
zsidó. — Láttom o héten hodj o romániai zsidók 
érdekiben bozgólkodták o bodepesti zsidók, süt tübb 
jólelkö keresztéiig y is. Sópáncsok o zsidó vollásu orszá
gos képviselük nem odták edj életjelt mogokról. Gandal- 
tam mogombon: Bizemoson ük se nem okornok él
ár ölni oz inkognitojokot.

O
Sakszor hollottam, hodj oz ontiszemit néppárti 

oreságok szemrehángyást teszik o modjor hotoságoknok, 
hojd o zsidókkol szemben tonositják tolságoson sak 
liberalizmost és homanizmost. —- 0  Jékele Maulbeer 
szidto o Smelké Pancsert, hojd oz o bar, omit vette 
tiile, nodjon fel von vizelve. — 0  Smelké tette o kézit 
o szivire és mondatt: Ódj éljem én, hojd o ponoszod 
von igazságtóton, mert obbon oz üvegben, omit tűlem 
vettél, edj sepp bar se nem vált. — Girem-gárem, 
hasonlót mandhat mást o modjor hotóság, óbbal oz 
olkolombul, hojd o romániai zsidók itt keresztül otoz- 
ták. Bátran megesködhetik, hojd o románio zsidók 
iránt tonositott bánásmódban nem vált edj sepp szobod- 
elvőség, de máj csők homanizmos se nem.

O
0  néppárti oreságok nemcsok o modjor küzvéle- 

méngytül, honem o tolojdon filpopjoiktid is megtod- 
hották, hodj oz ii poletikoi működésűk mogánok o 
kothelikos vollúsnok is káráro vonnok. — 0  Lébele 
Blauhdz edj poszto morodékot kindlt o Számi Mandel- 
blühnok: Eztet o szüvetet üt florintért odoodom. De 
ódj éjek én o Hindi feleségemmel edjött, hojd három 
florintns veszteségem von rojt.o. — Kérdezi o Számi: 
Miért foglalkozol olejon üzlettel, omibül csők veszte
séged von. — Feleli ü : Hát élni csak moszáj oz 
embernek, —-  Sándere-bándere o néppárti oreságok is. 
Ho nem izgotnok, hát okkor mibül éljenek ük ?
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D E 5 0
— Régi anekdota. —

C a r m e n  S y l v a  (az érzékeny szivü poéta-királyné). — D objátok ki azt a szegény z s id ó t . . .  A nyom orú
sága megszakítja a szivemet!

A küszöbről.
Az új be nem bocsát,

A régi kiűzött. 
Szomorú a nótád, 

Szegény ajtó-küszöb.

Őt tiporja , rú g ja
Minden csizma s a rk a ; 

Őrá j á r  a rúd ja ,
Ha átesik r a j ta .

Lealáz, kinevet 
A hordár, m iniszter, 

Csak az egy kósza eb,
Ha néha megtisztel.

Se földnek, se égnek 
Nem kell tested, lelked. 

Megváltani téged 
Jézus elfelejtett.

A börze tájékáról.

— XI lesz Kanadából, ha az oláhzsidó mind letelep
szik o t t!

—  t
— No h á t : Kohnoda.

— Igaz, hogy a Scbossberger-háznak megingottak a 
to rn ya i ?

Uja'b'b szenzáczió-
Nulla dies sine sensatione.
Még nincs vége. Még jönni fog, mert jönni kell. 

A levegőben még szenzáczió-szagot érzünk.
Vilma, hollandi királynő legközelebb eljegyzi 

magát. Európa lélekzetét visszafojtva lesi, micsoda meg
lepetés sül ki itt. Ki lesz a szerencsés választott? 
Sokan törik rajta a fejőket: Milán exkirály lesz-e, 
vagy Pichler Győző.

Mások a kishirdetéseket bújják, mikor jelenik 
meg az értesítés:

Egy árva királylány némi hozománynyal férjhez 
menni óhajt stb.

Rim-végeladáa.

Nagy hanyagság, kompromittál —
Rogy oly rég e komp-rom itt áll.

*
Hitelt ne adjon, mondd szabódnak,
A kik megfizetni szabódnak.
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U. Vilmos. — M enjetek  é s  te r je s s z é te k  k e le ten  a  k é r 
s a i t  . . . K egyelm et ne ism e rje te k !  Foglyok nem  kellenek!!



6 B o r s s z e m  J a n k ó Augusztus 5. 1900.

Milán búja.
Ig en  nagyon  messze van  Bécs 

B elgrádiu l,
N incs rem ény, hogy Sasa szive 

E llágyu l.

K im ondatta , hogy: M ilán,
A  ta tá ja ,

R á  nem  léphet többé a  szerb 
H a tá rra ,

A d ta  Jcőlpke, hogy rú g n á  meg  
A  czicza!

— Morog M ilán  — niegnyergeUe 
D ragicxa.

H ejh ! H iába, az asszony nagy  
H atalom ,

Tudom , érzem  s azért oly Mis 
A  dalom.

Á m  nem  első, m ely engem  ér,
A  blamázs,

Csak oszt' zsíros legyen á m  az 
A panázs !

N em  léphetek a  belgrádi 
Konakba,

Belefojtom búm at Bécsben 
K onyakba.

A pró h irek .
©  A kormány hivatalos szócsöve a Pol. Corr. 

azt irta e napokban, hogy a szabadéivü-párt csak a 
saját erejére van utalva. A t. választók már várják 
is az — utalványokat.

** *
“  Horánszky Nándor ur — a hirek ellenére —

nem ment tanácskozni Rátótra, hanem Balaton-Füredre 
utazott. Helyes! Ott lehet csak igazi fogas dolgokkal 
bíbelődni.

** *
zz. A geszti jubileum. Az öreg generális Tisza

Kálmán a napokban ünnepelte geszti kastélyában 
negyven éves házasságának jubileumát fenkölt lelkű 
hitvesével Dégenfeld Ilona grófnővel. Az öreg pár 
ezigányzene és lelkes hangulat mellett ünnepelte ezt 
a szép évfordulót. A generális bizonyára úgy gondolko
zott e napon, hogy sokkal többet ér neki a Tísza- 
pártnál ez a Tissza-pártie.

** *
0  A politikai világot most az érdekli leginkább, 

váljon milyen kormány lesz ezek után Szerbiában? 
Minden jel oda mutat, hogy papucskormány.

** *

v  A tapolczai Lázár. A tapolczai kerületben
Ugron-párti programmal fel akar lépni jelöltnek Lázár 
Pál műegyetemi t anár. Az * Alkotmány < azzal teszi 
lehetetlenné a most már jó keresztény Lázár meg
választását, hogy őt »zsidó Lázár*-nak nevezi. Szegény 
Lázár. Múltadban nincs öröm, jövődben nincs remény.

** *
V  A lapok napról-napra regisztrálják a sok 

szomorúan végződő afféreket. Legjobb lesz, ha minden 
afférnál Kornfeld urat kérik fel segédkezére. Úgy 
látszik, hogy ő a legkényesebb differencziákat is ki
tudja egyenlíteni.

** *
C Hírlik, hogy Kassics Péter okvetlenül kép- 

. viselő lesz a néppárti Sopronmegyében. Váljon mennyi 
Péterfillér lesz a fuvardíj?

** *
== Választási hir. Tapolczán olyan sok a jelölt, 

hogy ott az első választásnál előreláthatólag egyik 
sem kap abszolút többséget. Ezért a legjobb volna 
ott a második választás kikerülése czéljából Abszolút 
Jakabot felléptetni.

** *
fct Molnár János apát plébános ur le akar mon

dani a komáromi plébániáról, hogy összes erejét a 
néppárti politikának szentelje. A komáromiak örömé
ben az egész ország részt vesz; illő, hogy a komáro
miak is részt vegyenek az egész ország fájdalmában.

** *
V A komáromiak váljon hogyan búcsúztatják majd 

el az ő plébánosukat Molnár Jánost, aki olyan szor
galmas pásztora volt nyájának, mint az erdőnek ő re: 
az erdőkerülő. Tudniillik ő is kerülte a nyáját. Bizony, 
működéséért aligha kap valami extra prémiumot. No 
de majd kap vigasztalásul czobolyprémiumot.

** *
Fürdői élet. A magyarországi fürdők telvék 

a telekkönyvileg dús hölgyekkel és állandó, pillanat
nyi zavarban szenvedő sárga czipellős fiatal urakkaL 
A természet jól rendezte be a maga dolgát. A mikor 
a közigazgatás kihirdeti nyáron a vadászati tilalmat, 
akkor kezdetét veszi a hozományvadászati évad.

** *
Nyári ünnepségek. A nagy urak csak gondos

kodnak a felséges nép mulattatásáról. Vörösváron 
erénydij kiosztás lesz. Tapolczán pedig fuvardíj ki
osztás.

** *
*■> Wolafka ez. püspök, debreczeni róm. kath. 

plébános úr, azokat, a kik a keresztényeket a nem 
keresztények ellen izgatják, beszédében »gaz«-oknak 
nevezte. Erről a hecczkáplánok nem beszélnek a sajtó- 

j jókban. Pedig személyes kérdésben kérhetnének szót.
*i *  *  ■
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+  Önmegtagadás. Egy pimasz Ofen-Pesth-es 
levél érkezett Budapestre Ausztriából a Modern és 
Breitner czéghez. A ezég megszakította az impertinens 
osztrák ezéggel az üzleti összeköttetést. Erre Bartha 
Miklós ur elragadtatásában azt irja a M—gban, hogy 
noha a Modern-Breitner ezég a neve után Ítélve 
zsidó, arra kéri a ezég tagjait, hogy tiszteljék őt meg 
egy kézszoritással. Igazán csalódtunk. Eddigelé úgy 
láttuk, hogy Bartha Miklós ur nem szereti a — modern 
zsidókat.

** *
=  Románia évtizedek óta nagyzási hóbortban

szenved. Károly úr előbb csak fejedelem volt, aztán 
a kis királyi czimre stréberkedett. Most már bátran 
aspirálhatna a császári czimre. Carmen Sylvát, a 
romániai zsidók, mint idegenek, azonnal elneveznék: 
anyacsászárnénak.

** *
X Czáfolat. Valótlan az a hir, hogy Milán

exkirály a fiának nászajándékul egy »barterli«t készít
tetett volna e felírással: A papa kedvencze.

** *
Szegény Sándor király. Azt hitte, hogy egy 

hónapig az egész világ ő róla fog beszélni és az ő 
házassága lesz a nagy históriai esemény. És ime, az 
olasz király elleni merénylet elterelte róla és drága 
masinájáról a közfigyelmet. így lesz a nászszenzáczió- 
ból snászszenzáczió!

** *
Milán exkirály csak nem mer Belgrádba 

utazni. Attól fél, hogy a t. szerb vasútnak összes 
személyzete immár — masiniszta.

** *
T  Más ország, más szokás. Szegény Sasát a 

Drága Masina lobbantotta lángra. Nálunk a szerelmi 
lángot olcsó masina oldattal szokták eloltani.

** *
4- A romániai, menekülő zsidókat Bécsből vissza

kergette az »unser Kari«. Szegény, romániai zsidók. 
Lueger urnái nem sokkal különb az ő koronás » K ara
juk sem.

Példabeszédek és közmondások uj mundérban.

Minden anarkistának más felé hajlik a keze.
*

Szegény Sasa szándékát boldog Drága bírja.
*

A párisi békekongresszus szava nem hallatszik 
Dél-Afrikába.

*
Villamoson járj, hogyha férsz.

*
Milán is talál népszerűségi szemet.

Vendéglőben.
VeruJég. — Mi van ennivaló ?
JH nezér . — Szép fogoly . . .
Verulég. — Nem költ fo g o ly !
JPinczér. — Pardon ! . . .
Vendég. — Semmi pardon!
A  többi vendég  (összesúg) — Ez az ur bizo

nyosan a német császár.

Viczmándi Kalam burszky V te b á M
szdficzaviczamodisai

(A »Központi* fülkéjében.)

? Becsben a romániai 
zsidókat órákig hagyták a 

j forró napon éhezni és 
•szomjazni. A nemes bécsi 
magisztrátus megtraktálta 
őket az ottani Luégerváry 
kioszkban.

? Váljon a városligeti 
Féld nem inkább szeretne- e 
Kornfeld lenni.

? A kinai kormány meg
nyugtató kijelentéseket 

tett. Az idegen követeket ellátja élelmi szerekkel és 
bokszerekkel.

? Az aratásnál ez évben igen sok volt a nap- 
szurási eset. Pedig az agrár földbirtokosok a mezei
munkásokkal szemben nagyon kulánsak, sőt káni-
kulánsak.

? Kisült, hogy Zeppelin drága masinájával nem 
tudja a léghajót kormányozni. Draga Masinával leg
följebb Szerbia lesz kormányozható.

Eltűnt bizottság.

Az idegen forgalom emelésére alakult bizottság 
a fővárosból nyomtalanul eltűnt. Se hire, se hamva.

Avagy hol volt a héten, mikor a romániai zsi
dók tömegesen jelentkeztek. Hiszen ezek csak eléggé 
idegenek még a saját hazájukban is.

I t t  volt az alkalom, hogy a főváros utczáit az 
idegenek forgalma élénkítse és ime egyszerűen eltoíon- 
czolták őket Budapest területéről.

Hol volt a nevezett bizottság? A kútba esett? 
Vagy csak nem ment talán Khinába az idegen for
galom tanulmányozására ?

Hol volt Márkus József az ékes szavu főpolgár
mester ? Hol Halmos a tevékeny polgármester, Heltai, 
Havass és a többi hangzatos polgár, akik mindenütt 
jelen vannak, ahol szónokolni és mindenütt hiányoznak 
ahol cselekedni kell.

Kérjük a n. é. rendőrséget, rendelje el a neve
zett bizottság köröztetését.
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Mihaszna András.
— R ig m u s az olasz k irá lyg yü ko ssá g rv l.  —

Szörnyű híradás jön  
Taliján-országbul,

(Vad öröm vigyorog 
A zsivány orczákrul.) 

Megszűnik a jókedv, 
Táncz, zene, bumberdó: 

Anár-Miska kéztvl 
Elesett Umberto!

Száll a rémitö hir,
Mint a vész sirállyá: 

Meggyilkoltatott a 
Taljánok királlyá!

Röszket kezeimbe 
A kis ke'lpes hírlap 

8  biz’ a bátorságbul 
Álig marad irmag.

Ész, eréll, tapéntat 
Szünetöl egy perezre:

Úgy hat rám a gazos 
Hajmeresztő mersze.

Hogy is történt hát no?
— Bennem a vér elhül — 

Királyára négyszer
Lütt a rebolverbül 

A pokoli fajzat,
Prédázó bestyija,

Akit úgy hinak, hogy 
Gátáno Brescija.

Es az egyik golyó,
Mely szivén találta,

A jó  tatján királyt 
Küldötte halálba.

Ja j! De forr a vérem!
— Soká lesz mig lehűl —

Tálján m. k. rönd, hajh!
Mlhat igen csehül.

Szent, fölséges királyt 
Lelühet veszett eb!

Hát az ilyen röndnél 
Löhet-é veszettebb?

Tálján m. k. röndér,
Ész, tapéntat, eréll 

Dolgában elkéne,
Hogy te velem cserélj!

Bezzeg! Áz ilyesmi 
Ábszuldum minálunk,

Mig én élek, bátran 
Alhatik királyunk.

Hogy lebirja gazos 
Szent, fölséges urát,

Nem enged mög András 
Soha ilyen furát.

Mi kártyában járja,
Arról sohse lesz szó:

Mármint, hogy királynál 
Erősebb a gyesznó.

S  ki gyilkoltál királyt, 
Szövetségesünket,

Lanyha tálján törvény 
Csak fegyházzal büntet. 

Három népre hozott 
E  gaz katasztlófát 

Ls hajh! még se kapja 
Meg a zakasztófát!

Fegyház ? Máj’ mit mondok . . .
Száz darabra szönnyi 

Kén' e gazost, m. m.
R. m. I.

Cégjegyzések.
Drága Masin. (Az olcsó szerelemhez.)
E-uropai herczegkisasszonyok. (Parthie-áruk eladása.) 
Nemzetiségi kérdés. (75»/. aktivitás, 25»/« passzivitás.)

Társas ezégek.
Kína és Amerika. (Hypermodern látványosság.) 
Horánszky és Tisza István gr. (Bizományi üzlet; Széli- 

féle nagy raktár mindennemű tárczákból.)

Rejtvény.

Megfejtési határidő 1900. augusztus 18-a.
Jutalma: egy példány az 1900-ra szóló »Paktumos«- 

naptárból.
A »Borsszem Jankón 1702. (28.) számában közölt 

betü-rejtvények megfejtése:
I. Etetés. — II. Itatás.

A 119 megfejtő közül elsőnek sorsolta tott ki 
Polgári Gasino Zomba (Tolna megye). Kiadó-hivatalunk 
előtt mint előfizető igazolván magát, az 19 00-ra szóló 
»Paktumos €-naptár egy példányát átveheti



Mefisto. — Látod, emberséges Osing-Fn-Csang: ez a mi ezivilizáeziónk. Már csak kedvet kapsz magadhoz váltani ?
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jR d Í K Í  T R O M J T O .
Örömünnep Mucsán.

A  fiumei ünnepek i t t  is nagy hullámokat vertek. 
Koplalaghy Jaroszláv a közfelkiáltással megválasztott ten
geri őrgróf levelet kapott Sir W illiam Nobody-tói, mor- 
ganatíkus ágon való mostoha öccsétöl, melyben arról 
értesítette, hogy Fisher admirálisnak utiprogrammjába 
fel van véve a mucsai beltengerek meglátogatása.

Minden készület megtörtént, hogy az angol hajó
ra jt barátságosan fogadják. A  kákás tórul a béka-lencsét 
szépen összegereblyézték, a Tüdő familia pedig olyan 
dockot hevenyészet vályogból, hogy bármelyik kikötőnek 
is diszére vált volna. Özvegyünk tengerzöld blúzt készit- 
te te tt erre az alkalomra Tarjagoss Illés pedig köszörülte 
a torkát arra a nagy tósztra, melyet a magyar-angol örök 
barátságra mondandó volt.

A vendégek tiszteletére rendezendő já ték o k a t: foot- 
ball. lawn-tennist erősen tanulták. Minden pillanatban 
vártuk a 21 ágyuszó eldördülését. De csalódtunk. Hiába 
fordult a fogadó bizottság Reményi Antal szárazföldink- 
hez, a legnagyobb élő magyar admirálishoz, az angol 
flotta nem mutatkozott Mucsa barátságos vizein.

A felsült ünnepi bizottság méltó felháborodásá
ban azonnal sürgönyzött Fisher adm irálisnak:

Uram. ön nem dzsentlmén. Ön nem is angol, nem 
is Fisher. és nem is tengernagy. Az ön neve Fischer 
Kóbi és tengeri nagy kereskedő.

A főszolgabíró ur guvernánsa Elsa von Kuhschnappel 
kárpótlással b izta to tt: »Az angolnak, úgymond, soha se 
lehetett hinni. Csak a német megbízható. Meglátjátok, 
hogy egy szép napon kiköt nálunk Zepellin a bátor 
német léghajós.«

Suba-Gallér Abris dinnyeőrgróf azonnal felajánlotta, 
hogy a birodalmában fennálló vigyázó fát átengedi obser- 
vatoriumnak, a honnan az egész h atárt átlátni.

De hiába volt minden observálás, a Zeppelin kor
mányozható léghajóraja se kötött ki partjainkon.

E  kettős csalódás és a beállott kánikulai hőség 
egészen lelankasztá a kedélyeket, amikor egyszerre min
den h irt felvillanyozott a belgrádi hir, Sándor szerb király 
eljegyzésének hire.

Özvegyünk futó tüzként járta  be a várost, kipirult 
arcezal. lihegő kebellel kérdezve m indenütt: H allottátok? 
Tudjátok már ? Milyen szerencse! Özvegységünkre uj 
korszak derül.

Ilyen lehetett Fama, a hir istennője, mint özve
gyünk, aki lenge reggeli pongyolában végig lebegett az 
utczákon. mindenütt szenzácziót keltve és csodálatot 
támasztva.

Délután nagy népgyülés volt, aki csak mozogni 
tudott, megjelent. Még Szróliné is, aki pedig mozogni 
nem tud, úgy hozatta magát hordágyon haza a Sós

tóról, ahol köszvénye ellen kúrát tart. Szabadságidejét 
félbeszakítva m egjött Vlk Podjebrád és Gezemicze G-ergő 
önkéntes száműzetéséből, a hova a legutóbbi lóeset 
m iatt menekült.

A nagy-gyülés egyhangú szavazattal elhatározta, 
hogy a szerb király arájának táviratilag gratulál. Özve
gyünk azonnal megfogalmazta a sürgönyt.

Drága Drágám!
Özvegységünk gyászba borult sötét éjszakájára 

pirkadó uj hajnal hasadását látjuk benned. Vala
mennyi özvegy szive uj reményre gyulád. Bizoda- 
lom éleszti és dagasztja keblünket: Nem halunk meg 
mint özvegyek. Légy üdvöz! Szerencse kivánatunk 
kisérje minden lépésedet. Drága Sasodban nyerj 
kárpótlást minden özvegyi szenvedéseidért. A  szerb- 
tövis-koszoru változzon rózsa koronává.

M ucsa és a  világ  özvegyei.
A helybeli intelligenczia elhatározta, hogy a román 

zsidó kivándorlás alkalmából táviratilag üdvözli Carmen 
Sylvát, az oláhok fenkölt királynéját.

A táv irat költségét közadakozásból fedezték. A  fen- 
maradt 1 kor. 25 fillérből megvendégelték Dikics Szvetozár 
helybeli disznóhajcsárt, hogy ezzel is kifejezzék a szerb 
nép irán t érzett hódolatokat.

Dikics Szvetozár azonban felöntvén a garatra, 
káromlással illette fölkent királyát, és becsmérlő szavak
kal illette a világ valamennyi özvegyét, különösen pedig 
D rága Masinnét. Csak csendőri beavatkozással lehetett 
észre téríteni.

Egyéb inczidens nem történt. Késő éjjeli óráig 
nem érkezett válasz a táv iratra.

F ő tiM i Beb Menákam. Cziczsszbeiszer
sziirnyS átkozódásai.

— Grotoláljál te  o Milán ex- 
, király oreságnak oz ürömoposág-
hoz!

—  Ledjél te edj romániai 
izroelito tó ris ta '

Pekingben mondják te  né
ked oszto t: Oreságod, ódj látszik, 
i t t  idegen!

-— Ismerjék el te rólad, hojd 
hiven teljesítetted o te  kotja- 
kütelességedet!

— 0  te feleséged jó hire led- 
jen edj légbül kopott oloptolon 
koholmángy!

— Kishirdetés ótjén kopjál te  miniszteri á llá s t!
— O legfinumabb patjolat-türülküzűvel fésölkö- 

gyél te!
— Ledjél te o felekezetnélköli hitküsségben edj 

csodarabbi!
— Kopjál te  edj vérszemet!
— Ódj éljél te, m int o kínoi küvetek!
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Sanyaró Vendel nyögései.
— Isten látja telkemet, még 

én sem irigylem a romániai 
kivándorló zsidókat. Ám de vol
tak napok, amikor én is szíve
sen beálltam volna romániai 
zsidónak. Akkor, amikor Buda
pesten a hitközség megtraktálta 
őket.

— Ezen a héten mégis csak
van egy kis egyenlőség. És pe
dig nem demokrata, hanem 
félig-meddig arisztokrata egyen
lőség. Ugyanis az : a héten va
lamennyien fertály mágnások 
vaggunk, tudn iillik : házbér-
fertálgmágnások.

— Beálltam én is börziáner- 
nek. A szomszéd sarok kofá
jával schlusst akartam kötni

kukoriczára. Tudniillik csak egy csőre. De nem ment beléje, 
mert nem volt fedezetem.

— Budgetemet legjobban megterheli annak a sok 
gyufának az ára, amit erre a rosszul szeleid virginia-csut- 
kára elpazarolok. Egy szóval, nekem is van Drága Masinám.

IRODALOM.
„öreg asszony nem vén asszony“. Irta  Sasa. 

Á ra: Egy korona.
„Az apa áldása“. Irta  Takova grófja.
„A keresztyénség missziója Khinában“. Katonai 

kézikönyv a német hadsereg számára. I r t a : Császár 
Vilmos. Egy-egy füzet ára: egy czopfos fő.

Holt saison.
í .  A kínaiak lemészárolják az idegeneket.
2. Angolok és burok hullnak a csatatéren.
3. Umberto királyt meggyilkolták.
A holt saison szomorúan beütött. Nomen est óm en!

Szegény tengert kígyó.

Oda vagyok! Végem van! 
Más esztendőkben ilyenkor nyaranta vigan lubicz- 

koltam a szélcsendes óczeánban. Hol itt, hol ott ütöt
tem fel a fejemet. Az emberek hittek bennem, még 
én is hittem Ön magamban. 

Most azonban összecsaptak a fejem fölött az 
események hullámai 

A búrok, a kbinaiak, a szerelmes Sándor király, 
és az ádáz Breasi mind az én halálomra tört. Meg
öltek, meggyilkoltak. Vége mindennek. 

Váljon a jövendő századok nyara lát-e még ten
geri kígyót?

ZERKESZTÖ'l ÜZENETEK.
Klmn. Amilyen a jó nap, 

olyan a fogadj isten, vagy 
hogy modernül mondjuk : 
amilyen a »vara szerencsém 
olyan az »alduzolgája«. — 
K. J . Válogatunk belőle. — 
8. S. A magyar néphumor 

szerint különbözőjmegszólitás dukál a különböző nemzetiségnek. 
A német: sógor ; a tó t: atyafi ; az oláh : bácsi; a zsidó : szom
széd ; a czigány: koma. A másik magyart sohase nevezi bácsi
nak, hanem bátyámnak, vagy földinek. — J. J . P . Besoroz
tuk. — Cs. P. Láttuk mi is az Illustration ama számát, mely 
a magyar kiállítást mutatja be írásban és képben. Olvastuk 
azokat a képtelenségeket, amikre csak egy franczia képes lap 
képes. Drága dicséret, hej, de nincs benne köszönet. A beavatott 
augurok összenéznek, de nem igen lesz kedvük a nevetéshez. 
Ugyan hol lehetett akkor Boros Samu?— Htí olv. Nem tudjuk, 
hova raktározzuk azt a tömérdek drága masinát. — X. Ön 
a 127-ik. Aki azt a drága masinát beküldte. — K. A. Ön a 
2078-ik. Az a drága masina nekünk már valóságos pokol
gép. — Szorg. olv. Rizony nem érünk rá, hogy annak a cs. 
bogárnak roncsait összeillesztgessük. Tan abból a fajtából elég 
épkézláb is. Azt hiszi talán, hogy olyan nagy ritkaság számba 
megy ez a species ? Annyi az, mint a sáska. — S. A. Nemcsak 
a pénz beszél, a képnek is beszélnie kell. Nem sokat ér az 
olyan illusztráczió, ahol az aláirás a fódolog. Köszönettel mel
lőztük. — 8. B. Furcsa állapot. Cs. István és utódai mümalma. 
Szegény Cs. I. bizonyosan csak afféle hazajáró lélek. — En. 
Kézirat visszaküldésére nem vállalkozunk. — Alfrd. Kapuzárás 
után érkezett. — Ki. Még nem tartunk annyira a secessióban, 
hogy ezt is megrajzoltathassuk. — Tekintetes u r. Bizony, 
bizony, abban a lármás, forró modernségben, mint valamely 
kellemes, üde, hús fuvallat, legyezgeti az ember lelkét az alig 
múlt időknek pátriárkáiig, magyar levegője, mely szinte minde- 
nik lapjáról kiárad a Vág Sándor gróf »Régi nemes urak és 
úrasszonyok« czimü legújabb szép könyvének. Érdekes intimi
tások, vonzó kortörténeti vonások találhatók benne seregestül. 
Minden során meglátszik, hogy hivatott írójuk azines és meleg 
tollát nemcsak a kalamáris fanyar levébe, hanem egy kicsit a 
szeretet örök forrásába is mártogatta. — Óinkra. Még nem 
jött semmi. Ha megérkezik, híradással leszünk. — M. J . Némi 
módositással. — T. J .  Reméljük, hogy megerősödik. — M. Kis 
hamis 1 — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

h á t i  gyógyszer. Tekintete« Schn«ider JéM ef gyégyszerésas 
n i i l l M i I I I  urnák Resicza. Az Ön n&fránv-tokocsbáit b (egeimnél két 
ízben alkalm aztam  és bám ultam  azoknak biztos és gyors hatisi'it. Kérők 
azonnal még küldeni s tb . Dr. Vlailin Ír Alexi, Panesova. — 8chneider 
József p iíián v  tokueskái k ipróbáltak, számos év Óta k itűnő  eredm ény
űvel használta tnak  és a  pán tlika  g ilisz tá t biztosan kihajtják .

flQegjelení a

Sérts! Mesék
lm  S ^ o m o r y  E m i l .  

Kapható íz  A t b e B ie n n  könnkisdóhHattlábaiL



F ő n ö k . Ez az  o stoba  e lfe le j te t te  a lá írn i a  n e v é t és 
czim ét. J r jo n  n e k i, ta d a s sa  v e lü n k  azonnal hogy  k icsoda.
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U1! D .  B .  I » . U j  !

A  béke szipka
sz iv ar, s z iv a rk a  részé re , m eg k ö ti a  n ic o tin t a n é l
kü l, hog y  a  z a m a tb a n  k á r t  te n n e . A  sz ip k á n  D. 
B. G. M. je lzés . O rvosok  k itű n ő n e k  a já n ljá k , jó v á 

h a g y já k . Á rjeg y zék  in g y e n  és bérm en tv e .
Chem.-Tech. Laboratorium E. Landfried.

Dresden, 1«. m»

Q - y e n g - e s e g r i  a J . l a . p o t o i s :
(Impotntia) Illan páratlaa alkar« n i n k t H M l  faly- 

tán larmalasabbaa ajánljak

Dp. MITZ6ER TIVADAR
H H IS T E I E T T D R O E L E  K TKOT H E B  A P IA I

KEkDIXO-UrTÉZJETÉT
Budapest Térés-körűt 44. I, em.
_  talt «yora éa blztoa a n t n t a j ik  folytán kono-

tajja* gyógyulás i t t i  ftxatbatA. Babdaléa 4 a*
« —1-1», <L «. a—«-Mr. ..-a

Soványság.

Szép te l i  te s tfo rm a  röv id  
időn . O rvosi ren d e lé s sze
r in t .  L e írá so k  in g y en  Rich. 
G röger é s  lá r s á - td l  L eipzig - 
Gohlis. G y ár és vegyészeti 
szerek k ész ítm én y én ek  szé t
kü ldése . 3773

E lső  d i j a k k a l  k i tO n i f  t  *.
E » r .  J O N E S

X zom -fejlesztő k észü lék .
E’őidéz 

egészséget, 
erőt és szép
séget. Erősíti 
és eleveníti 
az izmokat, 
előmozdítja a 

vérkerin
gést, fejleszti 
a m ellett és 
tttdőt meg
akadályoz és 
gyógyít több 

betegséget, m int minden más 
gyógyszer összesen. Tökéletes 
győgygymnastik». Mindenütt 
keresztülvihető. Egy családban 
se hiányozzék! Sok orvos által 
ajánlva. Egyaránt fontos fel
nőttek és gyermekek részére i 
Ara portomentsssn csak 10 kor. 
utánvéttel vagy a pénz előlege« 
beküldése m ellett Fetth M. által
Bées II., Taborstrasse 11/ B.
M indegy ik  k é sz ü lé k  hoz ú tm u 
ta tá s  és  so k ü lö n fé le  g y a k o r la t  

á b rá ja  m e llé k e tte tik . 8772

URAK!
Zamba kapsulak

a u n ta i  fa olajával 
töltve 0,1 .

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag húgy
cső bántalm at (folyás)

878a

Egyedüli 
gyáros:

Cartsn 
4 koronájával kapható.

Főraktára és azétkiildő hely: 
B ra d y  O., gyógysz. B é o s  1 
F leU o h m ax k t és a  budapesti 
gyógyszertárakban. A k i kfi- 
íombet ajánl, azt az  egészség 
érdekében vissza keU utasítani.

B u d a p e s t i

B O S E R  tanintézet
rr

A l a p i i t a t o t t  1 8 5 3 - b a n .  *
3-osztályu  n y ilv á n o s

felső kereskedelmi
I s k o la ,

4-osztályu nyilvános

TannMk száma 13384.

!a keresk. akadém iákkal 
teljesen egyenrangú. Bi- 
zonyitvái yai az egy  é v e s  
ö n k én tessé g re  jogosí

tan ak . 3 26

isonyitványai■ j, • • a ■ ; i izouyiwanyai
p o l g á r i  i s k o l a ,  á l la m é r v é n y e a e k .

Nevelő - internátus { 18 S £ í i 2 E E ‘
Belratás: angu«-tns 30-tól szept. 5-ig.

□atot ké tség-1 RÖSER JÁNOS igazgató,
gél küld : 1 Budapesten, TI., Aradi-uleia 10.

Fényképészeti készülékek
• ^ í c - s a a s y i "  Leg,IJIlbb

KODAK- 
FILMEK,

ugyszinte ra k tá r  k # z i  
«a á l l v á n y o s  k i t in h- 

rAfc. Nagy választék 
h r o m , e a t ts i- le m e -  

s e k b e n  és é r s é k e n y  
m á m l é - p s p l r o k b a n .  
R aktára az összes esz
közöknek-, vegyszerek
nek, kartonoknak, passe- 

partouk ás keretek.

TÁRSA 3725

B u d a p e s t ,  T I . ,  B é g i  p o s t a - u t o z a 4 .  s z .
WACHTL és

m\

^. Ui
m üinfc^ctejg 
kész ít i a leqiobb
« £ * E » g h < b « t
m i n f c c r n i c t n ü -  
nyom  látványhoz

$u& apc5tm  5;cr>tisirá(yimtczal3



HOTTER F. I. Rudolf gyógyszertára a Szt. Józsefhez B E C S  X U /S ..
Schönbrunner-Strasse 182.

Hotter-féle Absorbinol
p a lack'/i palack frt 6.—, '/« 

f r t  3 . 5 «
Eltávolít mindennemű kinövést és 

zsíros testtapadékot, anélkül, hogy a 
szőrt tönkre tenné. Erősiti & megtáma
d o tt és gyenge inakat, eltávolít és 
tönkre tesz minden csőmét as izmokon 
és megóv mluden gyuladástöl; különö
sen bevált epebajoknál, csülökdaganat- 
«41, patabütyköknél, vastag térdnél,
csomóknál az inakon, vastag bokánál, 
daganatoknál, ahol ilyenek fellépnek. 
A térdek remegését m egszünteti és 
meggyógyítja a zuzodáaokat.

Hotterféle holttetemkenőcs
•/, tégely ára 2 forint. >/i tégely 1 

forint 20 tar.
Felülmúlhatatlan holttetem eltávolítá

sára régi baloknál is.

á lla lg jd gykésí.tm én je l
a je len k o r  legk itű n őb b jei, m elyek  szá  
m os b izon ylat szer in t  sem m i m ás h a 
son ló  szerek  á lta l hatásukban  el nem  
érettek . Kaktárak a gyógyszertárak b an  
és  drogériákban . F őrak tár  : Budapesten  
D r . B u d a i E m il városi g y ó gyszertára ,  
Város h ás-tér D r . E g g e r  L e ó  és  Egrg-er 
J. n á d orgyógysz . VI. V áczi-körut 17. és  
T ö r ö k  Jó z s e f  g y ó g y sz . X irá ly -u . 12.

Hotter-féle Training-Fluid
I palack frt 1.20.

A z in ak at és izm ok at a m agas öreg  
k o rig  á llandó e iő b e n  és fr issen  fen-  
tartja , az á lla to t a bedörzsölések  után  
a legn agyob b  fáradalm akra és  von ta
tásra  k ép esíti. A tu lero ltetés  k övetk ez
m én yeinél, b én u lás , s za g g a tá s  és m ere- 
vedé n é l m eg lep i s ik errel a lk alm as tátik

HOTTER „AGRIL“ táppora
lovak és szarvasmarháknak, 

1 csomag 80 kr.
K itűnő p ó tlék  a takarm ányhoz az 

á lla t  ere |e  és  eg észség én ek  fen tariásara  
m inden vese-, máj-, hólyag- é s  idegbaj
n á l alkalm azandó. 3769

M. kir. 'államvasutak.
H i r d e t m é n y .

M érsékelt d íjté te le k  h a tá -  
(lyon  k ív ü l helyezése). 

24696/0. I .  A m . k ir . á llam 
v a su tak  kezelése a la t t  ü ld  
h. é . v a su ta k  1899. évi 
n o v em b er hó 1-tő l érvényes 
á ru d i jszabáához 1900. évi 
ja n u á r  hó  L-én k ia d o tt  füg* 
gelék 18. o ld a lá n  V 1I/1. 
té te l a l a t t  fo g la lt s  a  bice- 
k e —székesfehérvár— sárbo  - 
g á rd i h. é. v a s a t  vo n a lán  
sz á llítan d ó  cznkorrépa , va
la m in t rép asz e le t és mész- 
isz apkü ldem ényekre  v o n a t
kozó d íjk ed v ezm én y  f. é. 
szep tem b er hó  15-vel h a tá 
lyon k ív ü l h e lyezte tik .

B ud ap est, 1900. ju liu s  
hóban.

A z  I g a z g a t ó s á g .

M a g y a r  k ir á ly i  á l la m v a s u t a k .  
Pályázati hirdetmény.

98955/1900. szám hoz. A m a g y a r  k irá ly i  á lla m 
v a s u ta k  ig azg a tó ság a  a  jövő 1901. év b en , e se tle g  8 é v e n  
á t  szükséges fém  , aczél- és v asn em ü -an y a g o k  sz á llítá 
sá n ak  b iz to s it is á t  ó h a jtv á n , e z irá n t  n y ilv án o s  p á ly á z a to t 
h ird e t.

Az a já n la to k  legkésőbb  f o l y ó  é v i  a a g u s z t o a  
h ó  1 7 - n e k  d é l i  1 2  Ó r á i g  b e te rje sz ten d ő k , a  b á n a t
pénz p e d ig  fo lyó  év  au g u sz  u s  h ó  16-án d e li  1 2  ó rá ig  
bek ü ld en d ő .

A p á ly á z a tra  v onatkozó  ré sz le te z e tt fe lté te le k  a  
m enny iségek , ú g y sz in té n  a  k ü lö n leg es s z á llítá s i te lté te le k  
a  m a g y a r  k ir . á lla m v a s u ta k  a n y a g - és le ltá r-b eszerzési 
szakosztá lyáná l (B u d ap es t, A n d rá ssy -u t 78.) m e g te k in t
hetők .

B u d a p est, 1900. ju l iu s  h ó b an .
A'm. kir. államvasutak igazgatósága.

SOKSZOROSÍTÓ 
M Ü I N T É Z E T

FREUND JONASuioda
" C H L I C H E K "

PH8T0TYP1A AÜTŰTYP1A FAMETSZET
B Ü D AP EST  

S i p - u t e z s  J g g g J P o T tá n y -u lc z s
Telefon 1 ( I i 0 ?defon

fén y k ép  árjegyzék  a  legújab b  
és  ren d k ívü l érdekes szám ok pá
r iz s i term észet u tán i fe lv é te le k

i n g y e n
v á la szb é ly eg é  t ,  z á r t  b oríték 
b an , 40 fii. B em ek  p rób akü lde
m ény (le v é l)  C abinetalak  1. K. 
40 fii. (b é ly eg ). N agyobb  v á la sz 
ték  é s  k iv á ló  ö ssz eá llítá s  2 K. 
70 feljeb b . D a lm  k ia d á s a  
C h a r lo t t e n b u r g  4 . g .  37 aö

? ? ? ? ? ? ? ?

Párizsi kis fényképek.

Szép asszonyok ?é®yk̂ í
kor. eo fillér beküldése ellené
ben bélyegben. Ozim: Vertes 
Verni* Berlin. 30 Frledrlchs- 

graoht 50. 8764

S zab
»*•*«,

zabadalmakat!
kieszközöl és értékesít 

P A T A K ?  H .  é s  W .
Ipsst, Emifast-körut 41.

Központ: Beriln, Uiissustr. **. 
Fönnáll 1882 óta. Saját irodák 
Prága, Hamburg, Köln, Frank 
fnrt, Lipcse, Boroszló, Varsó, 
New-York, Eddig 30.000 benyit! 
tásl megbízás. É rtékesít és szer
ződések VI. millió márka érték

ben kö tte ttek . »7sa
F U r i i á f i t i t t s i k i i  g r g ig e k t u i ik  i a g jM .
A m tg ju  kenskedelai

■u h i  U f iM M n

l e g e r e d e t t b  b
kön y v kata- 
logast (né
met) minden 
r itk a  és ér- 
dekes tárerv 

ról ingyen küld : L  F. Schltfel 
Verlag Leipzig M . «760

könyvkata- 
logost (né- jg fm L

dekes tárgy-

Hübarátok számára
f ánuhánai/ üj soroza t ere-  
l e n y K t j p e K ,  d eti  fe lv é te le k  
term észet u tán  Á rjegyzék . -  
60 k is  fe lv é te l és  i CaM net (zárt) 
s kor. 80 fii, íoo k is  fe lv é te lle l  
és í  C abinet 4 kor. 8o fii. Re
mek probaküldetnény, C .b ln e t-  
alak 1 kor. to  (b élyeg). N agyobb  
összeá llitá «  3 k or . 70— t kor. 
lo  ée feljeb b . Á rjegyzék  (ievél-  
beni m egrend elésre y ila ezb é 
ly e g g e l, zár t borítékb an  é i  fii. 
Reineoke, Berlin BeUealli- 
anceatraaM 71b 3. kiadása.

3771

Holland-Amerikai vonal Rotterdam-New-York.
,  Legközelebbi elindulás : Spaamdam, au gu sztu s  hd

8-én, délbe 12 órakor Rotterdam, au g , hó íe -án  d. e . 
4. ó. sO p. Msasdam, au g u sz tu s  hó as-án, d. n. Jt.30 

N A s  w  prkor. Potsdam au g u sztu s  hó so - in , d. u. 4 Arakor. 
y  t e y — Cj kettős csávára gőzhajók: Rotterdam esoa 

V to»»*»  Statendam 10320 tonnás, Tom Potsdam
11600 tonnás.

Ára aa első oszt hálószobának mo koro-fakikó- 
oáfdl felfelé, másod osztálya, ludószobának s ie  kor. \ t(

" korona 4oállér Bécsndl.f f l. o sz tá ly a  1*5 I
tőből.

iroda: a hajószobák részére L, Folowrattna 10. a m . osztályu 
Hálószobák részére IV. Weyrlngergasse ?/*. Ausztriai fiókok : 

Brttnn. Innsbruck é* Trí estben. S777

Legkellemesebb, legkitűnőbb és nélkülözhetetlen

FOGTISZTITÖ SZER tubusokban.
Törvényesen védve.

1 t u b u s  60 f i l l é r .  (30  kr.) 
M i n d e n ü t t  k a p h a t ó .

a tu b u s  díszes dobozban 3 kor. 60 fillér b érm en tv e . 
E g y ed ü li készítő  és {«azétküldési r a k tá r :

S C H W A R T Z  illatszergyára
hygíen . kosm et. lab o ra tó riu m . 3743

Budapest, Damjanieh-uteza 2$. 
Gyári raktár és fióküzlet: TEMESVÁROTT (színházépület.)



il
L A K O S  M Á M D O R

Gyári raktár és hydrotechnikai iroda.
Központi iroda és raktára: I G é p -m ű h e ly :

VIII. kér., Külső Kerepesi-nt 1. sz. | VII. kér., Siövetség-uteza 3. szám.

BUDAPEST.
a) Vízvezetéki osztály:

E lv á lla l  és l é te s í t : Szi- 
vattyu-te lepeket, szélm o- 
to r- , b en z in -m o to r és já r -  
gájay-üzem m el. Kézi SZÍ-“ 
vattyuk m inden  ku tm ély - 
séghez. Fürdő és kloset- 
berendezések. K ovácsolt-1  
va»-, ö n tö ttv as- , ólom - és* 

kőagyag-csövezetékek, 
p ark o k , m a jo ro k  részére.
S a já t  g y á r tm á n y ú  ková
csolt vastartányok viz, szesz és festék részére .

b) Gazdasági gép-osztály: s z á l l í t :  „Triumph 111.“ sor
v etőgépeket, sz abad  elevátorokat, szén ag y ü jtö k e t, fűkaszáló és 
aratigépeket. Baker-rostákat szecskavágókat, r é p a v á g ó k a t és az 
összes gazd aság i gépeket.

o) Technikai osztály : s z á l l í t : B u g g y a n U  és kender- 
tőmlöket, v íz h a tla n  p o n y v ák a t, gépszijakat, m érleg ek e t, olaj- és 
kenő-anyagokat, v a la m in t az  összestechnikai alkatrészeket és 
szerszám okat.

Az összes fenti gyártmányok állandóan dús készletben raktáron.
A legjobb referencziák ! s;eo

« iv a t ty u k  és v ízv eze ték ek rő l inffVPn M  hppm píltw
g azd aság i g épekrő l és te c h n ik a i cz ík k ek rő l ul8 j cu  UCllllCUlíC.

M agyar k irá ly i államvasutak.
Hirdetmény.

110147/900. az. A  m a g y a r  k irá ly i á llam v asu ta k  
P oztony  á llo m ásán ak  L am acs felő li végén  eg y  u j a lag ú t 
fog  lé te s itte  ni és az e czélbúl v é g re h a jta n á  > m unkák , 
v a la m in t  a k a p c  o latos fö ld- és sz ik la -m unkák , a  viz- 
m e n te tité s i m u n k ák , tám asz tó  és bé lésfa lak , végü l az 
u té p itm é n y e k  e lő á llítá sá ra  ezenne l ny ilvános verseny- 
tá rg y a lá s  h ird e tte te k .

Az a já n la t  a la p já u l szo lgáló  te rv ek , az egység- 
ir je g y z é k , kö ltség e lő irán y za t, to v áb b á  a  szerződési te r 
vezet, az  a já n la t i  m in ta  és p á ly á z a ti fe lté te le k  a  m ag y a r 
k irá ly i  á lla m v a su ta k  ig azg a tó ság a  központi te rv tá rá b a n  
B u d ap est, T eréz  k ö rú t 56. szám , fö ld sz in t és a  pozsonyi 
é p itő  k iren d e ltség n é l 30 korona lefizetése m e lle tt  k a p 
h a tó k .

E zen é p íté s  tá rg y á b a n  teen d ő  a ján la to k  legkésőbb 
f. évi augusztus hó 17-ik déli 12 órái? n y u jtan -
d  k  b e  a  m ag y a r k irá ly i á lla m v a su ta k  ép ité s i és páiya- 
f e n ta r tá s i  fő osztá lyánál (B udapest, T eréz -k ö rü t 58. II . 
em elet).

M inden  a já n la t  bélyegezve, lepecsételve és köv e t
kező fe lírássa l e llá tv a  n y u jd an d ó  b e :

» A já n la t a  Pozsony á llo m ás L am acs felő li végén 
lé te s íte n d ő  a la g ú t ép ité s i m u n k á in ak  e lválla lásá ra .«

Az a já n la t  b e n y u jth a tá s a  czéljából 30000 kor., 
szóval harm inczezer k o ro n a  b á n a tp é n z  Készpénzben vagy 
á lla m i le té te k re  a lk a lm as é r té k p a p íro k b a n  legkésőbb az 
a já n la t i  tá rg y a lá s t  m egelőző n apon , vagy is f. év augusz
tu s  h ó  16-án d é li 12 ó rá ig  le teen d ő  a  m a g y a r  k ir . á llam 
v a s u ta k  központi főpén z tá rán á l (B udapest A ndrás-y -u t 
73/75 . fö ldszin t).

Az é r té k p a p i ok a b u d ap es ti, ille tő leg  bécsi tőzsdén 
le g u tó b b  je g y z e tt  14 n ap n á l nem  rég ib b  u to lsó  nap i; 
á rfo ly a m  sz e rin t sz ám ítv a  fo g a d ta tn a k  el b á n a tp é n z ü l j  
azonban  azok sem m iesetre  sem  sz ám íth a tó k  n év értéken : 
fe lü l. P ó a ta  u tjá n  b ek ü ld en d ő  a já n la to k  és b ánatpénzek  
t é r t i  vevény  m e lle tt  ad an d ó k  fel.

B udapest, 1900 évi jú n iu s  hó.

A legfinomabb franczla és angol

k ü lön legességek , valódiak Jótál
lás mellett, R oulé ered eti doboz
ban tu cza tja  s, 4, 6 és 8 forin t, 
R oulé egyen k éirt csom agolva, 
tu czat 9, 4, 6 és 8 f i t ,  C apotte 
am eric. (rövid) feh ér síinti, 
tu cza tja  3 és 4 frt, narancs
színű 6 és s fr t . Viktória, tn- 

czatja  6 és  6 frt.

halhólyagf
(hosszú) tu cza tja  3, t ,  i  S í i  
forint H alh ólyag  (rövid) tu 
czatja : 4 éa 5 frt. P e ly  Pórus 
H aase darabja 2 fr t . P e ly  Pórus 
Mensinga drbja a.50 fr t. Párisi 
óvóspon gya  tu cza tja  4 és < frt.

Kőknek legújabb Dianaőv
T eufel-féle , s, 3.60, 5 és 8 ír tig .

Csak - i - .

Pollitzer Mór ós Fiánál
B U D A P E S T .

I, Mi ferenoz-utcza Idd kaphatók
3751

4 AAAAAAA
Petőfi

összes
költeményei

csinos »iyortDtítóia 
W  2 korona.

T T f T T T T y

Minden badapesti lakos tegyen egy kirándulást

Visegrádra
* — "  3776

Papp József . Mátyás királyhoz“ czim zett és legjobb h ír
névnek örvendő vendéglőjében kivaló magyar konyha lesz ve
zetve. Valódi magyar hamisítatlan borok és kitűnő kőbányai sör, 
igen mérsékelt árak. A közlekedés úgy hajóval, m int v suttal 
tö rténhetik  és rendkívül olcsó és kéuyelmes. Minden vasár- és 
ünnepnapon katona hangverseny. Gyors és figyelmes kiszolgálás.

Nagyobb társaságok kedvezményes árakban részesülnek.

A müncheni LOWENBRÀU-SÛR
főraktára :

FÜRSTER K. nagy vendéglője
Budapest, Váezi-körut 08. — ReDdelményeket hordókban 
vagy palaczkokban bérmeuteien házhoz szállít. 373»

PJDONSÁGi *  ÚJDONSÁG!

Most jelent meg!

a Ködhomályban
— Tárczalevelek —

I r ta :  ifj. HEGEDŰS SÁNDOR.
..Megjelent és kapható: ...................

az „ATHENAEUM“-ban (Kerepesi-ut 54. sz.)

Á ra  két korona.
A  „ködös munkásvilág“ gyö trődő  a la k ja i t  á l l í t ja  
e lénk szerző az ő e rő te ljes  író i ta le n tu m á v a l és 
ecseteli az 5 tengerentúli életűket azzal a  csodálatos 
h a tássa l, a m ily e t i ró  m ég  a lig  k e l te t t  a z  o lvasóban . 
Az ő ködho m ály b an  vere jték esen  dolgozó a la k 
ja in a k  az é le te  valóságos élő szenvedés, am elynek  
ap ró  m o z z a n a ta it csak  az  veszi észre, a k i  o ly an  
m egfigyelésre képes, m in t  Ifj. Hegedűs Sándor. 
K ö zö ttü k  b o ly o n g o tt és e lle s te  a z o k a t a  s a já tsá 
g a ik a t ,  am ely ek  ig y  m eg írv a  re n d k ív ü l fölcsi- 
gázzák  az o lvasó é rdek lődésé t. M egdöbbentően  
é rdekes a  „Sár emberek“, a  „Hideg város“, a  „Grip“, 
a  „Fél halál“ stb ., m elyeknek  » lebilincselő  r id e g 
ségét« szerző ellensúlyozza a  „Madonna és a gyer
mekek“, a  „Gyermekmesék“, az  „Aranyország asz- 
szonyai“ s tb . könnyedebb , üdébb  éa k ib é k itő b b  
h a tá sú  tá rc sá k k a l, am ely ek  összesége eg y  re n d k ív ü l 
é rdek fesz itő  p itto re sq u e  tá rc z a g y ü jte m é n y t n y ú jt  

az o lvasónak .
M indeneknek  figyelm ébe a já n lh a tó  becses o lvasn i 
va ló  ez az é rdekes tá rczag y ű jtem én y , am ely  k a p 

h a tó  b á rm e ly ik  könyvkereskedésben  és

az „ATHENAEUI" Írod. részv.-társnlatnál 
Budapest, (Kerepesi-ut 54. u.)

• Ára 2 korona.........  -
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Az Athenaeum r. társ. kiadásában

=  H eim burg W.
következő érdekfeszitő regényei jelentek 
meg kitűnő fordításban:

T O L L E N  L Ó R I .
R e g é n y .

Fordította: Sárosi. (Schleiming) Bella.
Két kötet.

Csinos vászonkötésben 2 korona.

Egy jelentéktelen asszony.
R e g é n y .

Fordította: Sárosi (Schleiming) Bella.
Két kötet.

Csinos vászonkötésben 2 korona.

K a p h a tó k  úgy  a  k iad ó  Athenaeum 
r. t á r s .  k ö n y v k i a d ó - o s z t á l y á b a n  ( B u d a p e s t ,  V I I . ,  
K erep es i-u t 54. az.), v a l a m i n t  m i n d e n  k ö n y v -  
k e r e s k e d é s b e n .

F ö l n l m n l h a t l i m  w g ' c r  !

Millió embernek
A S C H N E ID E B -F É L E

Páfrány-tokocskák
adták vissza teljes egészségSket.

Pántlikagiliszta
fejestül a pá'rány-tokocskák 
által fájualom nélkül 6 perez 
alatt tejesen elhajtatlk, Eki
tűnő gyógyszer nemcsak a 
galand öregben. han<.m gyo
morbajban szenvedőket Is biz

tosan meggyógyítja.

A pántllkagillszta tünetei a 
kivetkezők: Az arcz hal- 
vanysirga, bágyadt tekin
tet, kék sz mkaj-ikák, leso- 
vá-yodás, elnyálkásodás, 
emész thetlenség, étvígy- 
talansig, gyakori rosszul- 
lét. ájulások, nyilösszegyü- 
lemlé a  test m«gdag»diaa, 
gyakori főiböfSgés, bél- 

szivdobogis, a vérkeringésgörcs, szarö
(Védje«)
záró  fájaalim ák.

rendetlenségei különösen nőknél, gyakori főfájás stb.

k páfrány foltocskák nem ártanak, la a féreg nme* ii jel«.
TÖKVÉWYESEH VÉDVE.

--------- Rendelésnél az életkor megjelölendő.
Számtalan elismerő ¿a hálanyllatkozat
Egy eredeti doboz használati utasítással együtt postai 
utánvéttel 8 kér., a pénz elóleges beküldésével 7 kor. 

Egyedül valódi kapható:

SCHNEIDER JÓZSEF j S C S S W S Í L S S S B

Nobel Károly fiai
Büriad-, nyereg ét szíjgyártó.

Budapest, H ,  Váed-Urat 3.
J u tá n y o s  arak m e lle tt  ajánljuk  
k és*itm «B y«ik et, m in t nyer 
g;ak, lószerszámok, ntaxó- 
kofferek, utazó-, i á é i n  és  
lakola-bórftndSk, továbbá bőr- 
d iszm ü czik k ek , n e v e z e te s e n : 
■xlvar-. aévjegy- éa pénz- 
tározákat. — Tartalékos 
tisztek nysrsgfdlsxereléss- 
ket köloaónbe kaphatnak. 
H a szn a it 10- és  n y ere g sze rsz i-  
m okat m indig  raktáron tar

tu n k . 8742

M l / t « » g y ó g y « z e r  !

P Á S !
poloska-irtószer

a legjobb a vilácon,
erősebben hat, mint a lég- 

erősebb méreg.
1 üveg 20, 40 és 60 kr.

Detsinyi Károly
gjégyin - kereskedésében a

„ K í g y ó h o z “  ]7 t<

t, V. Fürdö-u 10.

TARCSA GTÓGTFtRDŐ,
V  asvá megyében.

Gtatibersé-fartalmu szénsavdus vasforrások.
A legújabb módszerek szerint berendezett pezsgő- éa 
ásványvíz, valamint vasláp-fümők. Kellemes httvős ég a lj; 
a kényelem minden igényeinek megfelelő olcsó lakások.
villamos világítás, ké t Jó vendéglő, gyógyszertár naponta 
kétszer zene, szép kirándulások. A női szervek bántalm«!, 
sipkór, vérszegénység, továbbá a  légzési es emésztési 
szervek bajai ellen k iviló  orvosi tekintélyek ajánlják.

Évad májas 2 0-tó i szeptember 2 0 -ig .
Az évad  k e z d e titő l ju n iu s 15-itf és augusztus 15-től 
szep tem b er 20-ig te tem esen  olcsóbb á rak . F ö lv ilá - 
gositáasal szolgál és k iv á n a tra  p ro sp e k tu s t k ü ld  a 
fü rd ő ig azg a tó ság . Á llandó  fü rdőorvos Dr. Rhorer 
AUdár t .  m. főorvos. T arcaai K áro ly fo rr  ás kü lönö
sen. m in t  óvszer já rv á n y  ese tén  ivóv izü l a ján lh a tó . 
M egrendelések  o ly an  városokból, ho l kü lö n  r a k tá r  
nem  lé tez ik , a  fü rdő igazga tósághoz T aro sára  in té -  
zendők. P osta- és tá v ird a -á llo m á s helyben . V asú ti 
állom ás Felső-B őr, a  szom bath e ly -p in k afő i vonalon , 
ho nnan  SO p erezn y ire  (5 ’6 k lm t.)  fekvő fü rd ő b e  a 
k özlekedést kényelm es bér- éa tá rsask o csik  (om ni
buszok) ta r t já k  fönn ; egy négyüléses bérkocsi á ra  
4 k o ro n a  50 tillér, tá rsa sk o e n n  eg y  h e ly  »0 fillér. 
Je jryek  v á lth a tó k  a  v asú ti k a lau zn á l S zom bathely  

és F e lső -E ő r közö tt.

Gyermekeknek legkitűnőbb olvasmánya Forgó báesi

K I S  L A P  ja
N e g j e d é v r e  3  K .  M e j f y e d é v r e  2  K .

zivattyuk
minden neme. házi, mező 
•á g i, építkezési, ipari ós 
ozelokra. Legjobb gum i 

kender-tó mlök.
*6
-tómlók.

Mindenféle csővek.
Szivattyú- és gépgyártási betéti társaság

Legajtbb Javított rend
szerű tizedes ós fotó sú
lyom érlelek fából ós vas
ból, kereskedelmi, gyári.
mezőgazdasági. Ipari 

házi őzé lókra.

bergstrasse 6. W. Q A R V E N S , Bécs *
Kaphatók gép-, Tas- s egyéb hasonló kereskedésekben, teknikai és vízvezetéki üzletekben, kut- 
furóválialatoknál stb. —  Kérjenek határozottan Sanrens-szivattyukat. illetve Sarvens-raérlegeket.
11 Árjegyzék Ingyen és bérmentve. — — —— —  kíj

ii„THE G R ESH AM
életbiztositó-társaság Londonban.

M a g y a r o r s z á g i  tiók. Budapest, V., Ferencz-József-tér 5— 6. szám,
a társaság házában.

A tá rsa sá g  v agyona 1*8 8  deczem ber 3 1 -én _  „ ... ________
É vi b ev é te l b iztosítások  és k am atb ó l 1898. évi decz. 51-én 
K ifizetések, b iztosítási és já ra d é k i szerződések, v a lam in t viasz

vásárlások  s tb . u tá n  a  tá rsa ság  fennállása  ó t a (1848) » 8*2.853,507.—
Az 1888. évben  a  tá rsa sá g  8612 kö tv én y t á l l í to t t  k i _____  » 58.0,68008.—
összeg é r té k e k b ő l. — P rospek tusokka l és d íjtá b lá z a to k k a l, m elyek  a lap ján  a  tá rsa sá g  
k ö tv én y ek e t k iá llí t , to v áb b á  a ján la to k k a l, d íjm en tesen  szolgál a  m agyarország i 
¿s a  k e le t fiókja B udapesten , v a la m in t ennek  ügynS ksi a  flók m inden  nagyobb  
v árosában . 3782

k orona 168.824,140.. 
» 28.765,47»..



Kérje ön
az én  képes k ata ló 
gusom at, harm adik  
ja v íto tt  kiadás az

m m
B érm en tve küldöm  
1 k oron á in  fillérnek  
b élyegek ben  Tsló  
b eküldése ellenében . 
H. R. Dohra. Dresden, 

LUttlchaustr. 12.

fo ly é k o n y  szén sa v  tartalm ú aczé lh ü ve lv , m elynek  seg é ly é-  
v e i  m in d en k i b irh o l a z é n a a v ta r c a ln r a . e i i s s a é n g
ü d ítő  *»  h&alt£ Italokat (szód av íz, s e lte r s , lim onádé, 
e z ik v iz , m álnaié, gazeose , p ezsgő  t.,J s tb .)  k ész íth e t az 
e  czélra  szer k e sz te t  palaczkb an  a m ellék elt u ta s,tá s  sz e 
r in t . A  szén sa v  v e g y tisz ta . A  k e z e lé s  egyszerű , k én yel
m es. A fo lyadék  le M l 1 d obos 10 »odorhüvelylyel «0 
k r. E gy  h ozzá  szü k séges, m indenkorra használható  pa- 

,la c sk  a fr t . Sodorpalaczk, m ely  a g y  hat m in t a szódaüveg  
t  fr t . R ész le te s  le ír  i s  é s  u ta sítá s  k íván atra  in gyen  és 
b érm en tve. — K ép v ise le t a m agyar k orona or zá g a i ré

szére  B udapesten  
Kertész Tódornál Gaittner és Rauscfcnál

K ristó f-tér . 37S2 A n irá ssy -ű t  8.

HON EISŐIE6WAGY0BB SSIE&JOBB HlRNEVffÓftAŰZUTE i

FjRAUSWETTER JÁNOS
•*>i ■ I —  M— 1 ■ ■ 'rTr ^ - n T

O  Z- C U  C. ü  C JN
CS. ÉS K1R Kizi RÓLAGOSAfJ SZAB.' 

KRONOMÉTER- é s  MÜ-ORAS 
f e l t a l á l ó j a  a  r e m o n t o i r  

' INGAÓRÁKNAK S T 8 . STB.

[•1:1*1

JAVÍTÁSOK 5 ÉVI jótállás mellett.
-■ ^ ¿ ^ .YKtreS ÁRJEGYZÉK â000IUI>SZraATI0VÂLIN6VeN âs 6ÊRMENfvÊ ¿ * ^ g

28. kiadás.

Az Önsegély.

es azoKnaa. 
int g y ö n g e sé g , i 
em érzések . az ei 

ség  g y ö n g ü lése , ] 
À vér  és  az «

Tartalma: l t ju k o n  ferde szok á
sok  k aros u tók övetk ezm én yei 
a testre  é s  sze llem re . — Az 
Idegek és  a itsstl szarvak b án U l-  
mai é s  azok n ak  u tóje len ségei, 
m in t g y ö n g eség , fárad tá ig , fé- 

em lék ezö teh et  
hajhu llás stb  

yagok  Javítására  
szo lgá ló  g y ó g y szere k  m egjelö 
lé séve l. E zen  m ii va ló ságos  
k in cs , hasznos tan ácsokk al, 
m elynek  év e n k é n t e z rek  k ö 
szön h etik  eg é sz ség ü k et. Á ra 1 
fr t  (levélb élyegek b en .) K apható  
■ a s i i s k a  A n n i n  k ö n y v k e
reskedőnél, B u d a p e a t ,  M u -  
n n a - U n i t  a. l i á n .  >729

Haj festő-fésű, 8770

(Hoffers szabad) e lő k é sz ü le t n élk ü l az 
0 »  va g y  v ö r ö s  hajat v a l ó d i  s s d k e ,  
b a r n a  vag y  l e k e t ö r e  fe s t i .  T elje
sen  árta lm atlan t É vek en  á t  h aszn á l
h ató  i S ok  ezer  darab h aszn ála tb an . 
Darabja s  k or . fran k o . A u sztr ia  ét 
M agyarország v a lam in t a Balkánor- 

' • ü li főrak tára  i
i. 145. SZ.

szá g o k  egyedit  
T é r t e «  « a T á n a ,

A cs . és  k ir . szabadalm azott., 
p neum atiku s „ K e l e t  t - íé le  

g a r a m i  s í r v H ö i íS “  rugó n élk ü l,  
au tom atik usan  m ozga th a tó  pelot- 
táva l, m inden  sérvbenszenvedőnek  
ok v etlen  megkönnyebbülést h oz I 
Az árak ig e n  Ju tányosak . K icse 
ré lé s  m eg  van en ged ve. I llu sz trá lt  

á lje g y z é k e k e t , m ind en n em ű  párizsi gumml-kUlünlegességekröl 
is , a  leg n a g y o b b  d is z k r é c ió  m elle tt  k üld  s z é t  a  g y á r :  

X a la t l  J .  B u d a p e s t ,  I V ., K o r o n a h e r o z e g - u .  17. « .  >775

COCORICO
J o u r n a l  B im e n s u b l

Artistique, Littéraire e t  Humoristique
La p lu s  L u x u e u s e  et là p lu s  A r t i s t i q u e
de toutes les Publications françaises du genre .

COCORICO com p te com m e principaux  
coilaburatours :

MM. M U C H A , W I L L E T T E .  S T E I N L E N ,  
LÉA N D RE. H U ARD, A. RO UBILLE. W ID H O P F F , 
COSSARD. A .M IC H A ÊL . P O PIN E A U , M ÜLLER  
M A N U EL  ROBBE. J .  VILLO N, W E L T . P A l | 
GRÜN, D O ËS, D E PA Q Ü IT , B U RR ET, FA V ER O T, 
V. M IG NO T. etc., etc.

COCORICO* é ta n t  donné l 'e s p r i t  qu i p ré s id e  
à  sa  d ire c tio n , p e u t  ê t r e  l a  o u  f e u i l le t é  p a r  
to u s .

COCORICO p ublie q u a tr e
c o u le u r s  e t  u n e  c o u v e r tu r e  n o u v e  
c h a c u n  d e  s e s  n u m é r o s .

p a g e s  e n  
r e l ie  p o u r

ABONNEMENT*S
P aris ,7 fr.; Départements,8 fr.; Étranger, 1 0 fr. 

Six Numéros Specimeus soot adresses franco contre 2 fr.
La première an née du Journal, sous une magnifique 

reliure, illustrée par  S t « i n l b n ,  franco contre IZfr. 
Ce magnifique volume constitue un recueil de 
dessins de nos célébrités modernes du crayon 
offrant un intérêt d ’art aans précédent.

D ir e c t e u r  : P A U L  B O U T I Q N Y
Rbdactiok et Anum sTiuTiO N  : 9 , Rue Siy. PARIS,

S78S

Pártul fényképek
rendkívül érdekes gyűjtemény

k a b in eta la k ) próbakuldés 75 kr.
b élyegb en  is) bérinél 
D. M ichaelis, Bsrfls « .  «2.

Cim: 
Z. V.

8764

GUMMI S b íT E W  
Feitel

laaar , uj n ő i óvószer  
12 drb 1 ír t  20 k r . 
M a r te lS . 12 darabot 

M agyar le v e le z é s . 37Í1

* * * * * * * *

Nagyított
fényképek!

1 5
n a p  a l a t t  t e l j e s e n  h ű  k e p e t  
k a p h a t  ö n ,  h a  b á r m i l y e n  
r é g i  é s  k i c s i n y  f é n y k é p e t  
k ü l d  is  b e  a  k i a d ó h i v a t a l b a ,  
ü g y  k é p  A r a :

12 korona.
Emléknek, ajándék

nak alkalmas.
M inták  m eg te k in tu a tő k  

a  k iad ó h iv a ta lb an .

A k iad ó tu la jd o n o s : «A TH EN A EU M « iro d á im ! r .  tá r s u la t  b e tű iv e l B u d a p e s t, K e rep es i-u t 54., A th en aeu m -ép iile t.


